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 چکیده
داند، یعناصری ایستا نمرو واژگان را کند از امکانات خود به شکلی پویا بهره ببرد. از همینزبان موجودی زنده است و سعی می

یکی از این نوع ابزارهای زبان است. « شدگیدستوری»بلکه ممکن است به هنگام نیاز آنها را برای اهداف خود تغییر دهد. 
تواند نقشی دستوری نیز داشته باشد. اگر این فرایند ادامه یابد شود، به این معناست که میآزاد، دستوری میۀ وقتی یک واژ
ای اژهو« مر»شود. از دورانی که پرداخته می« مر»شدگی شود. در این مقاله به فرایند دستوریتر میی، دستوریجزء دستور

مجلد که  120عنوان کتاب در  07ای شامل آزاد بوده اطلاعات چندانی در دست نیست. برای انجام این پژوهش در پیکره
بررسی گردید. بررسی این پیکره نشان « مر ...را»و « مر»ت، وجود زمانی قرن چهارم تا چهاردهم هجری اسۀ متعلق به باز

کاربرد داشته « مر ... را»ۀ و پیرااضاف« مر»ویژه در سه قرن چهارم و پنجم و ششم به دو صورت تکواژ دهد این واژه، بهمی
های معنایی د، این نقشپیوند دارن« را»است. هر دو کاربرد نشانگر چندین نقش معنایی است و از آنجا که با تکواژ 

ت دست آمده اسها مورد بررسی قرار گرفته و بسامد آنها بهاین نقشۀ نیز هستند. هم« را»های معنایی ای از نقشزیرمجموعه
مشاهده  «مرا»ۀ شدگی امروزه تنها در واژشدگی آن بررسی شده است. در پایان خواهیم دید حاصل این دستوریو سیر دستوری

 شود.می
 

 .شدگی، مر، پیرااضافه، مر ... را، را، مرادستوری ها:واژهکلید
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 مقدمه -1

شدگی فرایندی است که طی آن عناصر است. دستوری« شدگیدستوری»شناسی یکی از مباحث مهم در زبان
یشتری بهای دستوری شوند یا اگر یک عضو دستوری باشند، ویژگیآزاد واژگانی به امکانی دستوری بدل می

کنند. عوامل شدگی را طی نمیآنها مسیر دستوریۀ های گوناگونی دارد اما همهر زبان واژهکنند. کسب می
بسامد وقوع یک واژه  ،عاملبدون شک مهمترین  اماای در این مسیر قرار بگیرد واژه وجود دارند تامختلفی 
افتد، بنابراین وجود متون اتفاق می شدگی طی زماندستوری» معتقد است (1: 1931کهن )نغزگویاست. 

. «شدگی نمایدتواند کمک زیادی به ما در شناسایی موارد بروز دستورییک زبان میۀ مکتوب از گذشت
بی رو زبان فارسی بستر مناسهمین از تاریخی زبان فارسی متون مکتوبی وجود دارد.ۀ خوشبختانه از هر سه دور

این  و پردازدمی «مر»تکواژ ست. این پژوهش به سرگذشت تاریخی شدگی ابرای شناسایی موارد دستوری
. به همین منظور فرایندی را که شدگی شده است یا نههم دچار دستوری« مر»کند که آیا له را بررسی میأمس
است.  دادههجری سپری کرده مورد مطالعه قرار قرن چهارم تا قرن چهاردهم  از در طی هزارسال یعنی« مر»

مجلد است که همگی  120عنوان کتاب در  07ای که این پژوهش بر آن استوار است شامل متن کامل پیکره
متون برجای ۀ سفانه فهرست کاملی از همأمتاند. نگاشته شدههجری های چهارم تا چهاردهم قرنۀ در فاصل

ها مثل گلستان ی از کتابمتون موجود نیز برخمیان از  مانده از قرن چهارم تا زمان حال وجود ندارد. از طرفی
این تحقیق در پی یافتن تغییراتی است که در هر قرن به  زیرا ،ندسعدی و تاریخ بیهقی به عمد انتخاب نشد

بان از ز، در نگارش ی ادبیهاجنبهۀ عامدانکارگیری بهوقوع پیوسته و آثاری چون گلستان سعدی به خاطر 
ادبی متن ۀ هرچه جنب» ( معتقد است22: 1939. لازار )اندشدهخودشان دور ۀ عادی و محلی و حتی تاریخی دور

از کاربردهای  چه کمتر نشانی تر است و هربیشتر باشد، به همان نسبت زبانش به زبان فارسی کلاسیک نزدیک
 ادبیۀ دزبانشناختی با فایۀ شناسان آموزنده است. در اینجا فایدمحلی در آن دیده شود، کمتر برای زبانۀ عامیان

طور به جلدی 120ۀ یکرنظر گرفته شده اما پ در این تحقیق این نکته در انتخاب پیکره در«. نسبت معکوس دارد
اگر شعری در متن وجود داشته که حاوی  . برداری شدهو نه تصادفی و نمونه کامل مورد مطالعه قرار گرفته است

اب نیامده چراکه گاه اشعاری که در یک متن بوده است جزو آمار جملات منتخب به حس« مر ... را»یا « مر»
باشد به م هعصر او ای هممتن یا نویسندهۀ های پیشین است و اگر از خود نویسندد متعلق به سدهنآیمنثور می

 آن عصر نیست سروده شده باشد.  عر ممکن است به زبانی که متعلق بهخاطر ماهیت هنری ش
توان گفت آن را در زبان فارسی منحصربفرد کرده وجود دارد که می« مر»در مورد  جالب توجهۀ نکتدو اما 
درآمده  1شدگی خود، به مدت چند قرن به شکل یک پیرااضافهدر روند دستوری« مر»اول اینکه ۀ نکتاست. 
طور مشخص در سه قرن چهارم، پنجم و ششم هجری بیشتر به به« مر»یعنی طبق نتایج این پژوهش  است.

ولی  ،به تنهایی نیز کاربرد داشته« مر»در متون ظاهر شده است. اما در همان زمان « را ... مر»ۀ شکل پیرااضاف
به شکل معناداری بیشتر است. از قرن هفتم « را ... مر»دهد حضور آماری آنها نشان میۀ مقایسخواهیم دید که 

                                                           
1. circumposition 
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مانده توان گفت تنها موردی که هنوز باقیکرده است. میبه مرور کاربرد این پیرااضافه کمتر شده و به صفر میل 
 «را»است. پیامد طبیعی وجود « را ... مر»ۀ در پیرااضاف« را»دوم همراهی تکواژ ۀ است. نکت« مرا»ۀ است واژ

راین در هستند. بناب« را»های نحوی است که مربوط به در این پیرااضافه، درگیر شدن این پیرااضافه با نقش
 ی بوده است. وقتی هم کههایاین پیرااضافه نشانگر چه نقش ،مشخص شده است که در هر قرنهش این پژو

ر ین است که در آخوبرو هستیم. سعی این مقاله ار هااست که با انواع متممشود طبیعی می« را»صحبت از 
امل ها، شنقشاین بدون شک بخشی از  برعهده داشته مشخص کند.این پیرااضافه  هایی کهنقشبتواند 
 . استبرعهده داشته  هاقرندر طول این « را»ۀ اضافپس که شودمی هایینقش
مکان تکواژ  اارتباط پیشوند و پسوند بۀ لأاین پژوهش به آن پاسخ داد مسۀ توان با نتیجدیگری که میۀ لأمس

بررسی جایگاه یک وند باید با کند که ( به این نکته اشاره می1337) و همکاران1بایبیآزاد متناظر آنهاست. 
ر است تله که پسوندسازی رایجأرساند. به نظر او این مستوجه به مکان تکواژ آزادی باشد که همان مفهوم را می
به جای  بلکه ناشی از این واقعیت است که اگر قرار بود ،ربطی به اولویت بیشتر پسوند نسبت به پیشوند ندارد

( نیز 03: 2712) 2شد، محل آن تکواژ آزاد هم بعد از کلمه بود. کرافتاستفاده میآن پسوند از یک تکواژ آزاد 
معتقد است توزیع پیشوندها و پسوندها را باید با تکواژهای آزادی که همان نقش را دارند و قبل یا بعد از واژه 

شوند آمده است. ورت پیصیک استثنا باشد که به« مرا»آیند مقایسه کرد. پس طبق نظر بایبی و کرافت باید می
دگی شله یک استثنا نیست بلکه حاصل فرایند دستوریأ، این مستحقیقاما خواهیم دید که براساس نتایج این 

 است. 
ود. شکه در این زمینه انجام گرفته است پرداخته می مطالعاتیپژوهش و ۀ در قسمت دوم این مقاله به پیشین

ها در بخش چهارم . تحلیل دادهشدگی استکه همان دستوری قسمت سوم شامل چارچوب نظری پژوهش است
 شود.بیان می پژوهشبخش پنجم نتایج در آورده شده و 

 

 پژوهشۀ پیشین -2

، بتداا پسکارهای انجام شده در این زمینه پرداخته شود. از دسته  دوباید به  ،با توجه به ماهیت این پژوهش
ورد های صورت گرفته در مگردد. سپس پژوهشبه اختصار بررسی می ،انجام شده« را»ۀ تحقیقاتی که در زمین

ه ک شدگی آنها()را، مر و دستوری متفاوت داردۀ که بحث سه جنباز آنجاییشوند. به اجمال معرفی می« مر»
بودن  و تفکیک ایرانی یا غیرایرانیخر تاریخی أپژوهش تقدم و تۀ شوند، در بررسی پیشیندرهم تنیده میگاه 
یک از دوران فارسی باستان تا زمان حال را « را»مراحل اصلی تاریخ ( 2772پاول )حققان لحاظ نشده است. م

 بندیدسته چنین اینداند و آن را می مستقیم مفعول شدگی از نشانگر مفعول غیرمستقیم بهدستوری فرایند
 کند:می
 

                                                           
1. Bybee 

2. Croft 
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 فارسی باستان rᾱdī  هتجبرای، به منظور، به 

 فارسی میانه rᾱy  )ذینفع(، مالکیت، مفعول غیرمستقیمبرای 

 فارسی نو متقدم rᾱ- رای )ذینفع(، مالکیت، مفعول غیرمستقیم، مفعول مستقیم

 فارسی نو امروزی rᾱ-( مفعول مستقیم معرفهro, o–) در محاوره

 
ت که یم وجود داشقغیرمستخر دو نشانگر همزمان برای مفعول مستقیم و أمتۀ به نظر پاول در فارسی میان

های بینیم. این صورت تنها در گونهنو نمیاثری در متون فارسی ōاما در مورد با هم همپوشانی داشتند.  تقریباً
این شود که در مناطق جنوبی ایران وجود داشته است. دیده می 1یهودی - نو متقدم مانند فارسیدیگر فارسی

 پاول است:ۀ ها از مقالکار رفته است. این مثالبه u … -rᾱۀ بیشتر به شکل پیرااضاف ،صورت
1) goft-īm u-īn   Hayyim-rᾱ 

say-we to-this Hayyim 

“we said to this Hayyim” 
 

2) wa-aḥżȧr                         kerd    u-Danyāl 

and-summoning            made  to-Danyāl 

“and she summoned Daniel” 

که کاربرد خط عربی برای نگارش زبان فارسی ها پیش از آنسال» (،1921) بیدیرضایی باغبراساس نظر 
های دینی ایرانی )یهودیان، مسیحیان و مانویان( بدین منظور از خط دینی خویش استفاده گسترش یابد، اقلیت

یان مۀ ده به فاصلکردند. برخی از متون فارسی که به دست آنان به خطوط غیر از عربی به نگارش درآممی
آن را دوران تاریک تاریخ  های دوم و چهارم هجری تعلق دارد که در مطالعات تاریخی زبان فارسی غالباًقرن

 .«مار آوردشترین متون مکتوب فارسی دری بهخوانند. به عبارت دیگر، این متون را باید کهنزبان فارسی می
تلف از مخۀ ای خاص از فارسی نیست؛ بلکه بر چند گونگونهیهودی،  - عبری یا فارسی - فارسی ه نظر اوب

از بررسی این  (2772) ای که پاولنتیجهاند. کردهفارسی دلالت دارد که جوامع عبرانی ایران بدان تکلم می
تکواژهایی  rᾱy-و  ōیهودی متقدم از اواخر دوران فارسی میانه به بعد  - گیرد این است که در فارسیمتون می

م مفعول کار روند همفعول غیرمستقیم بههم برای عنوان نشانگر توانستند به جای یکدیگر بهد که میبودن
طی این  دهدهای برجای مانده نشان میپاول چگونگی این توسعه مشخص نیست اما مثالۀ به عقیدمستقیم. 
شدگی از مراحلی که دستوری تربه نشانگر مفعول مستقیم با سرعتی کمتر و در فرایندی پیچیده rᾱ-مسیر از 

ستمی کند این است که چنین سیخود یادآوری میۀ دیگری که پاول در مقالۀ نکت کند رخ داده است.پیشنهاد می
ه های شرقی ایرانی هستند بهای اصلی زبانشناختی یکی از مشخصهها که از نظر ردهدهد پیرااضافهنشان می

 باشند. 2مضاعفگذاری هبردهای نشانهلحاظ تاریخی ممکن است محصول چنین را

                                                           
1. Judaeo-Persian 

2. double-marking 



 9911پايیز و زمستان  -02شماره  -شناسی تطبیقی                                                            سال دهمهای زباننشريه پژوهش

 

225 

. به نظر کندکید میأدر تاریخ زبان فارسی ت rᾱ(y)های پاول بر ماهیت تدریجی و سرعت کم انتقال نقش
گر چه زمانی از نشانگر مفعول غیرمستقیم به نشان« را»شکل دقیقی مشخص کنیم که او غیرممکن است که به

 11میلادی در متون قرن  11در قرن « را»های دستوری ویژگی همه( گوید بیشتر )نهو میا مستقیم بدل شد.
نقش مالکیت را نشان  «را»کند که ایران ذکر می 13های قرن شود. و حتی مثال زیر را از روزنامههم دیده می

 دهد:می
 «اهالی اروپا را عقیده این است که...»

صورت پیشایند اسم یا ضمیر و در به« مر»که ادات ( براین باور است 21: 1939لازار )، «مر»اما در مورد 
زد ای داشته و امروزه نمر آن مرد را کشت( در دوران کهن کاربرد گسترده :)مانند« را»ارتباط منطقی با پسایند 

مراه به ه« مر»اما توزیع آن بر اصل دیگری استوار است و کاربرد زبانان ساختی کهنه و مهجور است. فارسی
و تا قرن  شوداند، فراوان دیده میلیف شدهأونی که در ماوراءالنهر و بخش شرقی افغانستان کنونی تدر مت« را»

. لازار ای نادر استاما در متونی که به غرب ایران تعلق دارند این کاربرد تا اندازهششم هجری ادامه دارد. 
 بایستاز سویی به احتمال قوی می. ودشیادآور مییهودی  - ها را در متون فارسیکاربردهایی از این مثال

ناطق های گویشی مهای غربی دانست که بسیاری از ویژگییهودی را وابسته به گروه زبان - ادبیات فارسی
 هاآورد که تعداد کمی از واژهتاووس از کتاب مقدس مثال میۀ برای مثال از ترجمشرقی در آن انعکاس دارد. 

 جمله ادات )مر(.  متداول را حفظ کرده است، ازکمابیش ۀ های کهنو ساخت
« مر»ای برای اند، هیچ نمونهبرای دستورزبان فارسی میانه نوشته 1397در کتابی که در  2و بوگدانف 1لمنس

به معنای « مر»( معتقد است که 1321) 9بوسونگکنند که منشاء آن نامشخص است. اما نیافتند و بیان می
فارسی « مر»ریشه با کیدی در گویش سغدی و همأرا جزء ت «مر»نیز ( 211: 1902) قریببوده است. « شمار»

اشاره « مر ... را»های صرفی این متون به کاربرد در ادامه بررسی ویژگی (1921بیدی )اما رضایی باغداند. می
 ند:کرا ذکر میهای زیر رفته و نمونهکار میکند که برای نمایاندن مفعول مستقیم یا مقصد عمل بهمی

 ؛«آموزد رمه )=مردم( را»امو زد مر رم را )ترجمه زبور داود(:  (9
 ؛«اشبرای شناسایی»مر شناساایش را )ترجمه زبور داود(:  (2
 ؛«مر مرا، مرا»فارسی(: ۀ مر مرا )بلوهر و بوداسف، قصید (1

( دندان اویلیقۀ ای منرا )نام کند: از سویهای زیر را بیان میهمچنین در مورد کاربرد پیراوند از ... را، مثال
از »یهودی(  - فارسیۀ ، از پوست را )مناظر«از چه جا»یهودی(  فارسیۀ ، از چی جا را )مناظر«از سوی من»

 «.از من»، از مرا )سند محضری اهواز( «پوست(ۀ پوست )=دربار
نوروزی یکی عبری بررسی شده است.  - ( برخی حروف اضافه در متون فارسی1932در پژوهش نوروزی )

ین داند. بسیاری از احروف اضافه در آنها میۀ عبری اولیه را کاربرد ویژ - های متون فارسیترین ویژگیاز مهم

                                                           
1. Salmann 

2. Bogdanov 

3. Bossong 
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ن شوند و در متوعبری دیده می - اند، تنها در متون فارسیحروف اضافه که در فارسی میانه نیز رواج داشته
عنوان در ترجمه به )=مر( که معمولاً Zmr جود ندارند.اند ولیف شدهأفارسی دیگری که در همان دوران ت

( 2779علامت مفعول مستقیم در عبری است، مثالی از این حروف اضافه است. نوروزی نقل قولی از شاکد )
شود که از عبری ترجمه کند و بیشتر در متونی دیده میگذاری میحالت مفعولی را نشانه zmrکه  آوردمی
رین تشود. این حرف اضافه در قدیمیسبک طبیعی زبان منعکس نمی ای، احتمالاًزبان ترجمهشوند. در این می

لندن  ۀیهودی( و اسفار خمس - عبری )فارسی - فارسیۀ عبری مانند تفسیر حزقیال، مناظر - متون فارسی
 شود. مانند:دیده می

و یهوه او را بیرون راند...به برز کردن )=کشت 
 )=آن زمین را( کردن( ازمر آن زمین

Wbyrwn r’nd ‘ywy … bbrz krdn ‘zmr ‘n 

zmyn 

 zmrt nbyštwn kw‘ ازمرت )=تورا، برای تو( نوشتم که...

 t’ bwd ‘zmrš bwzyšt whuṢt تا باشد از مرش )=برایش، او را( رهایی و حجت
 

معیاری « را»ۀ را در تقابل با حرف اضاف zmr‘ۀ ( نیز اشاره دارد که حرف اضاف2779نوروزی به گیندین )
نویسد مفعول غیرمستقیم داند و میبرای تشخیص بخش دوم )گویش جنوب غربی( تفسیر حزقیال می

(Dative )ود؛ مانند شمشخص می« را» اضافهپسبا ( در بخش اول تفسیر حزقیال )متعلق به گویش ماوراءالنهر
 zmr‘( Preposition) اضافهپیش(. اما در بخش دوم )متعلق به خوزستان( با Accusativeمفعول مستقیم )

 zmr‘ۀ پیرااضافگیرند، بلکه عبری این دو حرف در تقابل قرار نمی - اما در برخی متون فارسیشود. دیده می

… r’ دهند:را شکل می 

 w’zmr ‘n bnjyšk r’ nh ‘nd’m zd تکه نکردو ازمر آن بنجشک را تکه

افزوده  ،حروف اضافهبه این نوع « را»نمای فارسی مفعولۀ گیرد که به تدریج حرف اضافدر آخر نتیجه میو 
 شود. و در نهایت جایگزین آنها می شده

( است. نویسندگان این مقاله 1932مویدی و لطفی )ۀ پرداخته مقال« مر»های پژوهش دیگری که به ویژگی
فعولی های دو ماین نظرند که این تکواژ برای بیش از شش قرن در ساخت پرداخته و بر« مر»به معرفی تکواژ 

دون های بنشانگر پیکر و در ساخت« را»که در ساخت دو مفعولی بدون فارسی حضور داشته است. به نحوی
ر از نظ»کنند که آنها در ادامه بیان میمعرفی شده است. « را»و مکملی برای « تکواژ حصر» عنوانبه« را»
و حصر  کیدأت« مر»کند ولی از نظر معنایی حضور در جمله تغییری ایجاد نمی« مر»وی حضور یا عدم حضور نح

نامید که از نظر معنایی بار  «تکواژ حصر»را یک « مر»توان کند. بنابراین میرا به اسم همراهش تلویح می
ز نظر ته کردن و پررنگ کردن اسم اگذارد و از نظر نحوی نیز نقش برجسکید بیشتری بر اسم نشاندارش میأت

 «.کندساختار اطلاعات را ایفا می
شناختی ظهور و کند به نوعی تبیین رده( بیان می1332ای که دبیرمقدم )های فوق نکتهعلاوه بر دیدگاه

( به OV) پایانیها در زبان فارسی است. او معتقد است فارسی معاصر در حال تغییر رده از فعلسقوط پیرااضافه
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ثبیت شناختی آن نیز به رانش به سوی ت( است. بنابراین بسیاری از تغییر و تحولات تاریخی ردهVOمیانی )فعل
میانی منجر شده است. از بین رفتن تدریجی حروف پیرااضافه که تا قرن هفتم فعلۀ های ردبیشتر ویژگی

اضافه یکی از این نها به حروف پیشهجری در متون فارسی مرسوم بودند و واگذار شدن نقش و جایگاه آ
 شناختی است.تحولات رده
اند، اما هیچ پرداخته« مر ... را»ۀ و پیرااضاف« مر»های تکواژ ای از ویژگیهای فوق هریک به جنبهپژوهش

ا ای بزرگتر و ببا پیکره هزارسالبیش از ای شدگی آنها در طول بازهها به سیر دستورییک از این پژوهش
 حاضر مدعی آن است.ۀ اند. کاری که مقالتحلیل آماری نپرداخته

 

 شدگیدستوری -3

 شدگی مراحلدستوری سیرای دارد. شناسی امروزه جایگاه تثبیت شدهدر زبان« شدگیدستوری»مبحث 
صورت ( ارائه دادند به0: 2779شود. این مراحل براساس نموداری که هاپر و تراگوت )مشخصی را شامل می

 شود:زیر طی می
 وند تصریفی <بست واژه <نقشی ۀ کلم <جزء آزاد واژگانی 

شدگی به مسیر خود ادامه دهد وندهای ( این است که اگر دستوری171: 2771نظر ویشر ) ،اما در این مورد
بالا به نمودار  گردند. یعنیشوند یا به کلی حذف میمعنی میشوند و تبدیل به واج بیتصریفی نیز دستوری می

 آید:شکل زیر درمی
 صفر( <وند تصریفی ) <بست واژه <نقشی ۀ کلم <جزء آزاد واژگانی 

شود و نقش تر میدهد. عامهای معنایی خود را از دست میلفهؤبا افزایش بسامد، بخشی از م معمولاًواژه 
به تفضیل به مراحل  (1-121: 1931کهن )، نغزگوی(1331کلاسیک هاپر )ۀ علاوه بر مقال یابد.دستوری می

پردازد. او با برداشت از هاپر و تراگوت سه نکته را های مختلفی از آن در زبان فارسی میشدگی و مثالدستوری
 شود:در این زمینه یادآور می

 آنند کهشناسان بریابد. بسیاری از زبانشود و به صفر پایان میتغییر از واحد واژگانی آزاد شروع می -الف
 ناپذیر است.ین تغییر یکسویه و برگشتا

 آخر نرسد.ۀ ای متوقف شود و به مرحلتواند در هر مرحلهتغییر زبانی می -ب
نقشی را  ۀکلمۀ ها مرحلکند بعضی زبانیک از مراحل تغییر، از زبانی به زبان دیگر، فرق می ترجیح هر -ج

واحدهای زبانی  کند و در آنها تبدیلتغییر ادامه پیدا میترند، در بعضی دهند و بنابراین تحلیلیبیشتر ترجیح می
  شود.های مذکور میامر باعث ترکیبی شدن زبان نشود. همیمی بیشتر دیده تصریفیبه وند 

هایی در زبان فارسی ارائه شدگی نمودار فوق، مثال( برای هریک از مراحل دستوری11: 1931کهن )نغزگوی
ازد سشود، یا همکرد فعل مرکب مینقشی تبدیل میۀ آزاد در فارسی وقتی به کلمۀ ژاو واۀ به عقیدداده است. 

و یا فعل معین. فعل مرکب متشکل از یک جزء غیرفعلی و یک جزء فعلی است. اما این جزء فعلی از معنای 
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زد که اسنتیجه با جزء غیرفعلی یک واحد واژگانی می اصلی و به اصطلاح معنای قاموسی تهی شده است. در
رود، یکار مبه« فریب خوردن»وقتی فعل مرکب  مثلاًمعنای کلی آن برابر با معنای مجموع اجزای آن نیست. 

در مورد افعال مورد نظر است. « علی سیب را خورد»ۀ آن مفهومی نیست که در جمل« خوردن»معنای فعل 
 و برای ساخت مجهول و زمان شدگی افعال مستقل واژگانی هستندتوان گفت حاصل دستوریمعین نیز می

« خواهم» فعل «من فردا به تهران خواهم رفت»ۀ برای مثال در جملروند. کار میبه 9و وجهیت 2، نمود1دستوری
 نمودی است برای فعل رفتن و از معنی خواستن به معنای مستقل آن دور است. 

های فارسی اشاره دارد که به شناسه( 27: 1931کهن )نغزگوی ،بستنقشی به واژهۀ در مورد گذار از کلم
شود یاستفاده م« است»البته هنوز هم در سبک نگارش رسمی از هستند. « است»شدگی فعل حاصل دستوری
سرم  الان»صورت پیامک، از صورت به« الان سرم شلوغ است»ۀ زبانان برای نوشتن جملاما بیشتر فارسی

ی از ای را مثالرهوبه شناسه در فارسی محا eš–(، تبدیل 21 :1931کهن )نغزگویکنند. استفاده می« شلوغه
 ۀنقش مفعولی دارد و نه مطابق ش نه-  بست واژه« علی رفتش»ۀ در جمل داند.می بست به وندتبدیل واژه

بدیل وند مثال ت سوم شخص مفرد است.ۀ بستی هم که در فارسی چنین وضعیتی دارد شناسمفعولی. تنها واژه
ها و شمارها در زمان شخصۀ که برای هم سوم شخص مفرد زمان گذشته است. چراۀ به صفر در فارسی شناس

حال شناسه داریم، اما در زمان دستوری گذشته، تنها سوم شخص مفرد است که صورت آوایی ندارد 
شدگی قرار گرفته و یر دستوریچگونه در مس« مر»شود که در ادامه مشخص می (.22: 1931 ،کهن)نغزگوی

 .کرده استمراحل نمودار فوق را به چه صورت طی 
 

 هاتحلیل داده -4

ا های چهارم تقرن متعلق به منثورکتاب عنوان  07فرایند انجام این پژوهش به این ترتیب بوده است که ابتدا 
 به تفکیک هر قرن هاکتاباین ۀ آنها در بخش مآخذ آمده است. هماسامی  که انتخاب شدچهاردهم هجری 

از متن استخراج  مربوطهۀ جمل ،وجود داشت« ... را مر»ۀ یا پیرااضاف« مر»هرجا تکواژ . مورد مطالعه قرار گرفت
عبارت  13بود به همراه « مر ... را»ۀ عبارت که شامل پیرااضاف 2279در پایان این مرحله و ثبت شد.  گردید

قبل براساس ۀ دست آمده از مرحلیک از جملات به بعد هرۀ در مرحلدست آمد. به« را»بدون « مر»شامل تکواژ 
به ترتیب شمایی از بسامد  2و  1نمودارهای بندی شد. نشانگر آن بودند دسته« مر ... را»یا « مر»نقشی که 

 دهد:قرن نشان می 11را در طول این « مر»و تکواژ « مر ... را» ۀهای معنایی مختلف پیرااضافنقش کلی
 
 
 

                                                           
1. tense 

2. aspect 

3. mood 
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 «مر ... را»های معنایی مختلف پیرااضافۀ : بسامد کلی نقش1نمودار 

 

 
 «مر»های معنایی مختلف تکواژ : بسامد کلی نقش1نمودار 

 
که از وضعیت آن قبل از قرن چهارم اطلاع چندانی نداریم « مر»تکواژ دهد نشان می 1گونه که نمودار همان

رفته است. کاربرد این پیرااضافه در قرن پنجم به اوج خود کار میبه« مر ... را»ۀ در این قرن به شکل پیرااضاف
ل تر شده و پس از آن به صفر میشدگی بسامد آن در قرن ششم کمرسد. سپس در راستای مسیر دستوریمی
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عداد کمی تت. انتخابی صفر اسۀ که در قرن یازده و دوازده هجری تعداد این پیرااضافه در پیکرطوریکند، بهمی
 های نثرتوان آن را به خاطر ویژگی، که میوجود داردنیز های سیزده و چهارده هجری از این پیرااضافه در سده

ت طبیعی خصوصیبرخاسته از گرایی تقلیدی بوده است و نه که شامل نوعی گذشته . نثریدوران قاجار دانست
روی داده « مر»مشابهی نیز برای تکواژ  که اتفاق کاملاً گرددملاحظه می 2نمودار ۀ با مشاهد. آن دوره زبان

ی یازده هارفته کم شده تا در سدههم در قرن پنجم به اوج رسیده، سپس رفته« مر»یعنی بسامد تکواژ است. 
در دوران قاجار نیز تعداد کمی از این تکواژ در پیکره مشاهده شده است. و دوازده هجری به صفر رسیده است. 

وجود همزمان  شدگی قرار گرفته است.در مسیر دستوری قرن 11 طی این« مر»دهد تکواژ می روند نشاناین 
صول واگرایی است. واگرایی یکی از ا اصل این دو صورت زبانی با بسامدی مشابه اما با مقیاسی متفاوت، یادآور

د، مشترکی دارنشبیه به هم که منشأ تاریخی  احتمالاً ههای چندگانصورت شدگی است.حاکم بر دستوری
  (.1: 1931 ،کهنتواند از جمله موارد واگرایی محسوب شود )نغزگویمی

روند یکار معنوان نشانگری برای آنها بهبه «مر ... را»ۀ و پیرااضاف« مر»های معنایی که تکواژ در ادامه نقش
 1هسپلمت براساسمختلف معنایی نقش  11انتخابی، ۀ های مستخرج از پیکرعبارت برایگردد. می معرفی

دست آمده به هاینقشهستند. یعنی « را»های مربوط به شقنقش همان ن 11در واقع این . یافت شد (2779)
، 9، ازی2مفعول مستقیمیا  یراپذها عبارتند از: این نقشت. سدان« را»های ای از نقشتوان زیرمجموعهرا می
، 12، مشارک11، هدف17ی، عل3ّ، مالکیت بیرونی2ایگزاره ، مالکیت0، ذینفع1، جهت1مخاطب، 2کنندهدریافت
ی هایها، مثالیک از این نقش در این بخش همراه با معرفی هر .فاعل و ، نسبتی11ابزاری، 12، قضاوتی19گرتجربه

ایی های معناین نقشنشانگر « مر ... را»ۀ و پیرااضاف« مر»چگونه تکواژ  تا بیان گرددنیز آورده شده است 
 ت:اس« را»بدون « مر»و مثال ب مربوط به تکواژ « مر ... را» ۀدر هر مورد مثال الف مربوط به پیرااضافاند. بوده

 مفعول مستقیم: -

یرد گثیر عواقب عمل فعل قرار میه به چیزی )یاکسی( دارد که تحت تأاشار مفعول مستقیم یا پذیرا
 (.39: 1939مهند، )راسخ

                                                           
1. Haspelmath 

2. accusative/patient 

3. ablative 

4. recipient 

5. addressee 

6. direction 

7. beneficiary/benefactive 

8. predicative possessor 

9. External possessor 

10. reason 

11. purpose 

12. co-participant 

13. experiencer 

14. judicantis 

15. instrumental 
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را از  چنان بینند که ستاره روشن رابعضى  مرو معنى تفاوت درجات بهشتیان تا به حدى که بعضى  (الف 1
 .، قرن هفتم(1)احیاالعلوم، جلد آسمان
 .، قرن پنجم(2)شرح تعرف بخاری جلد خداى جل جلاله نبیندمر و کس  (ب 1

 :کنندهدریافت -

 کند.از شخصی دریافت میکننده شخصی است که چیزی )شیء یا خبر یا...( را دریافت

 .داده بود، و هادى از وى بخواست )زین الاخبار، قرن پنجم( را 1هرون مرو انگشترى که مهدى  (الف 0
یاران که یوشع بن نون هزار ماه روزه نگشاد و به شب نخفت و از جهاد  مر]چون پیغامبر[ خبر داد  (ب 0

 .، قرن پنجم(2نیاسود )شرح تعرف بخاری جلد

 مخاطب: -

 شود که طرف صحبت یا خطاب گوینده است.مخاطب به شخصی گفته می

ئْْتَ لَقَدْ ج  کهرا خضر مر نیست اگرچه در نظر خلق مطابق واقع نباشد مثل گفتن حضرت موسى  (الف 2
 .بستان السیاحه(19) شَیْئْاً نُکْراً

 .)زین الاخبار، قرن پنجم( بخواهد مرا از بهر تو از پدر منابو طالب را بگوى! تا  مر (ب 2

 جهتی: -

 شود.کند یا روانه میشیء یا شخصی که چیزی با هدف رسیدن به او حرکت می

 )بلعمی، جلد اندر آوردم خویش حصار به را بابک که فرستاد کس را افشین مر دهقان آنگاه هم (الف 3
 .چهارم، قرن چهارم(

 موردی دیده نشد.  (ب 3

 ذینفع: -

 (.37: 1939مهند، )راسخچیزی است ۀ کننده یا دارندحالت اسمی است که دریافت ور،ذینفع یا بهره

ان تهمت از ایش رانفس خویش  مرباشد  هرگاه کى نصیحت وزرا پادشاهان را چون نصیحت ایشان (الف 17
مرتفع شود و چون اجتهاد ایشان در مهمّات پادشاهان چون اجتهاد ایشان باشد در مهمات خود وثوق براى 

 .دستورالکاتب( 2تر باشد )و عظیم ایشان هرچه بهتر
 آن مرو رمّانی حدّ معیشت نهاد به آن که او وصلت باشد از جهت کسب به طعام و شراب و لباس  (ب 17

 .، قرن ششم(2)روض الجنان، جلد  او حیات بود محل که در

 ای:مالکیت گزاره -

در معنای داشتن همراه  haveهمراه باشد. مشابه حالتی که در انگلیسی با  استنمالکیتی که با داشتن یا 
 است.

                                                           
 ها بدون تغییر از منابع آورده شده است.صورت نوشتاری مثال .1
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افات که ما مکرسول صلى اللّه علیه و سلم گفت که نیست مرا حدى را نزدیک ما نعمتى مگر آن (الف 11
سبحانه  را ایزد نزدیک ما نعمتى است که مکافات آن رااو  مرایم مگر ابو بکر پس بدرستى که را بجاى آورده آن

 .، قرن دهم(1جلد )حبیب السیر، و تعالى در روز جزا خواهد کرد
 .، قرن ششم(13روض الجنان، جلد ) خداى، مخوانید با خداى کسى دیگر مرو بدرستى که مسجدها  (ب 11

 بیرونی:مالکیت  -

ضاف و شود. مانند ساخت ماضافه بیان میۀ نوعی بیان مالکیت است که در فارسی معاصر بیشتر با کسر
 الیه.مضاف  

 .طبری، قرن چهارم( )تفسیر بار، آدم و حواّ از خداى عزّ و جلّ اندر خواستند راحواّ  مرچون گران شد  (الف 12
 موردی دیده نشد. (ب 12

 علّی: -

 ده شده است.گردد از این حالت استفاامری بیان میوقتی علّت وقوع 

 جلد ،خاری)شرح تعرف ب رااثبات محبت  مریا که سبب گردد چون مبارک تقصیرى باشد تقصیر انب (الف 19
 .، قرن پنجم(9

 .، قرن پنجم(9 جلد ،)شرح تعرف بخاری سان او است، و مقر به حرکات نیستحرکات ل مراقرار  (ب 19

 هدف: -

 دهد.عمل خاصی و یا کاربرد چیزی را نشان میبیان هدف 

 راترک جاه و اسم  مرو من چنان دانم کى آن بزرک جهان ایشان را از سر خود دفع کرده است  (الف 12
 .)کشف المحجوب هجویری، قرن پنجم(

)روض الجنان،  جمع است« ظلال»أنیث براى کرد که مدح است، و ت مروجه دیگر آن که نصب  (ب 12
 .، قرن ششم(27جلد 

 ازی: -

هند، م)راسخرساند روابط قیدی مانند حالت، فاصله و زمان را می مفعول ازی آن گروه اسمی است که معمولاً
1939 :123.) 

که ما الایمان؟  والسلام الصلوةعلیه  رارسول  مرسید اندر خبر است: که روزی جبرئیل پرکه  زیرا (الف 11

 .)السوادالاعظم، قرن چهارم( ؟ایمان چیست
تر شرک امتان خویش اندر میان ایشان خبر داد که پوشیده مرپس مصطفى صلى الله علیه و سلم  (ب 11

 .، قرن پنجم(2جلد ،)شرح تعرف بخاری نمل، یعنى شرک آرند و خبر ندارندباشد از حال آن 

 مشارک: -

 همراهی و همکاری دارد.گروه اسمی است که در انجام یک کار مشخص با مفعول 
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 و نوعی چه بقای شخصی را یکدیگر مرباشد  عیاری دادن و معاونت نمودن این نو و مراد از تمدن (الف 11

 .)انوارسهیلی، قرن نهم( بندداین طایفه جز بمعاونت صورت نمی
 موردی دیده نشد. (ب 11

 قضاوت: -

 گردد.برایش صادر مییا حکمی گیرد و حالتی که گروه اسمی مورد قضاوت قرار می

دشمن، و راز خود از حیوانات  باید کرد، ستر خویش با دوست نگشایی خاصه بامی این راتو  مر (الف 10
 .)طوطی نامه، قرن هشتم( حیوانات ناطق الخصوص ازعلی ناطق مستور داریغیر

تعرف بخاری )شرح  ن باید، جسمى حامل و جسمى محمولجسمی چیزى مرو نیز برداشتن چیزى  (ب 10
 .، قرن پنجم(1جلد

 گر:تجربه -

فعل بیان  ۀوسیلثیر عملی است که بهأشناختی تحت تاشاره به حالت عنصر یا شخصی دارد که از نظر روان
 (.179: 1939مهند، )راسخکند گر رویدادی را حس یا تجربه میشود، به عبارتی تجربهمی

جات مفید به حال عامه اند که مطالعه کتب و رسایل و روزنامهعوام درباره علما سوءظن نموده بوده (الف 12
دست داده بلکه آن بزرگواران را آنان  مرخیالى بوده است فاسد که «.إ نَّ بَعْضَ الظَّنِّ إ ثْم »دانند؛ را مکروه مى

 )سیاحتنامه ابراهیم بیگ، اندعارف مایل و راغببیش از همه بیدارى حس اهالى را طالب و به ترقى دستگاه م
 .جلد دوم، قرن چهاردهم(

 موردی دیده نشد. (ب 12

 فاعل: -

د، قرار برنهای غیرفاعلی نام میعنوان حالتهای دیگر، که از آنها بهحالتی است که در تقابل با تمام حالت
 (.112: 1939مهند، )راسخدارد 

زند زن و فرجل جلاله  راخداى  مرگناه فداى مؤمن گردد، اولاتر آنکه گر روا باشد که گوسفند بى (الف 13
 .، قرن پنجم(2جلد ،)شرح تعرف بخاری گوید فداى مؤمن گردد

 .، قرن چهارم(1)تاریخ بلعمی، جلد  برخاستى چون نکردم یاد ترا تا کرد فراموش ابلیس مر و (ب 13

 نسبتی: -

 کند. تناسبی که یک گروه اسمی با گروه اسمی دیگر دارد بیان می حالتی که نسبت و

 ،)شرح تعرف بخاری تعرف خلق نیست تعریف حق استرا حق  مریکى آنکه علت معرفت خلق  (الف 27
 .، قرن پنجم(2جلد

 موردی دیده نشد. (ب 27
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 ابزاری: -

: 1939مهند، )راسخکند به عهده دارد حالتی که وسیله و ابزار انجام عمل یا وضعیتی را که فعل بیان می
123.) 

، قرن 9 جلد ،)شرح تعرف بخاری راصلوات  مرجلّ در رحمت بگشاید  از بهر آنکه خداى عز و (الف 21
 .پنجم(
 موردی دیده نشد. (ب 21

  آمده است:« مر»برای  2و در جدول « مر ... را»برای  1دست آمده از این مرحله در جدول نتایج به
 

 از قرن چهارم تا چهاردهم هجری« مر ... را»های : بسامد نقش1جدول 

 پذیرا 
دریافت 
 کننده

 ذینفع جهتی مخاطب
مالکیت 

ایگزاره  

مالکیت 
 بیرونی

گرتجربه قضاوتی مشارک ازی هدف علّی  ابزاری نسبتی فاعل 

قرن 
 چهارم

921 191 970 12 17 37 20 1 0 11 9 22 17 1 1  

قرن 
 پنجم

302 227 211 1 170 211 122 22 117 23 22 271 23 2 0 1 

قرن 
 ششم

13 0   97 2   1 13 2 12 1 1 2  

قرن 
 هفتم

2 1 0  9       23   1  

قرن 
 هشتم

    2       9     

     1 1        2  9 قرن نهم

  2   1      2 1  1  9 قرن دهم

قرن 
 یازدهم

                

قرن 
 دوازدهم

                

قرن 
 سیزدهم

2  9  2 1      12     

قرن 
 چهاردهم

    1        1    

 
 
 
 



 9911پايیز و زمستان  -02شماره  -شناسی تطبیقی                                                            سال دهمهای زباننشريه پژوهش

 

235 

 از قرن چهارم تا چهاردهم هجری« مر»های : بسامد نقش2جدول 

 پذیرا 
دریافت 
 کننده

 ذینفع جهتی مخاطب
مالکیت 

 ایگزاره

مالکیت 
 بیرونی

 ابزاری نسبتی فاعل گرتجربه قضاوتی مشارک ازی هدف علیّ

   0  2   1    2    1 قرن چهارم

   1  2  9 1 2 9    2 2 12 قرن پنجم

   9     1 1  1 2  1   قرن ششم

            1     قرن هفتم

                 قرن هشتم

                 قرن نهم

        1        1 قرن دهم

قرن 
 یازدهم

                

قرن 
 دوازدهم

                

قرن 
 سیزدهم

          9   1   

قرن 
 چهاردهم

                

 

ۀ افبرای پیرااضها را به ترتیب است که بیشترین بسامد وقوع نقش 2و  9 نمودارهایآید آنچه در ادامه می
 دهند. نشان می« مر»و تکواژ « مر ... را»

 

 
 «مر ... را»های پیرااضافه : بسامد وقوع نقش3نمودار 
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 «مر»های پیرااضافه : بسامد وقوع نقش4نمودار 

 
با انواع « مر ... را»ۀ اضافبررسی شده پیراۀ در پیکرتوان به آن اشاره کرد این است که میدیگری که ۀ نکت

 کار رفته بود. برای مثال:ضمایر نیز به
 اول شخص:   -

 .، قرن چهارم(9 )تاریخ بلعمی، جلد مرا گذشته گناهان آن مر بود کفارت تا( 22
 .، قرن پنجم(1 جلد ،)شرح تعرف بخاری ایدگفتند شما ناصبى مر ما را( 29
 دوم شخص: -

 امروز هفتاد دعا مستجاب است همه دعاها سلطان را خواستمى مر ترااگر مرا از آسمان امر آمدى که ( 22
 .، قرن پنجم(2 جلد ،)شرح تعرف بخاری

اى درویشان مهاجرین به فیروزى تمام اندر روز قیامت )کشف المحجوب هجویری،  مر شما رابشارت ( 21
 .قرن پنجم(

 سوم شخص: -

 .، قرن ششم(9آنچه در آسمانهاست و آنچه در زمین است )روض الجنان، جلد مر او راست( 21
 .طبری، قرن چهارم( )تفسیر داد و گفت: این بخور مر وى راو آن سیب از درخت بکند و ( 20
 .طبری، قرن چهارم( )تفسیر امگفت: من عیسى بن مریم مر ایشان راو ( 22
 .، قرن پنجم(2 جلد ،)شرح تعرف بخاری که اسلام آوردند مر آنها رامقدم کرد اندر فضل ( 23
 با ضمایر اشاره: -

 .)حدودالعالم، قرن چهارم( هیچ خلیج معروف نیست را مرین دریا و( 97
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 .)نوروزنامه، قرن پنجم( کار بستن ادبی نیکوست مر آن را و( 91
تنهاى ایشان که خشم کرد خداى بر ایشان و در عذاب اینان  مر اینان رابد است آنچه پیش بودند ( 92

 ، قرن ششم(0جاویداند )روض الجنان، جلد
 [ذاتى است، و این نور بر سبیل کلّى بر همه را مر آنانو افاضت این نور بر موجودات ]هر دو عالم ( 99

 .)رسائل منسوب به شیخ اشراق، قرن ششم( اندروحانى و جسمانى بگسترانیده موجودات عالم
 ضمایر پرسشی: -

، قرن 2 جلد ،سجده کنند )شرح تعرف بخاریمر که را و اگر مرغ خداى را نشناختى چه دانستى که ( 92
 .پنجم(

بین دو جزء پیرااضافه بسیار کم است ۀ گاه فاصل« مر ... را»شود که در کاربردهای ملاحظه میهمچنین 
 مثل: 
تى هیب اعلى برود و بر اعداى خویش قاهر گردد و محفوظ باشد وصیتى عظیم او را پدید آید وبافق ( 91
 )رسائل شیخ اشراق، قرن ششم(. رااو  مرتر پدید آید سخت

 بیشتری دارند. مانند:ۀ و گاه این دو جزء فاصل
 رمند فرماید و خطاب کنیازى خود و با عز و پادشاهى خود کارى پس ملک هفت آسمان و زمین با بى( 91

 .، قرن پنجم(2 جلد ،)شرح تعرف بخاری رابنده نیازمند ضعیف ذلیل 
های مختلفی را بیان های چهارم و پنجم و ششم هستند و حالتهای بالا که بیشتر مربوط به قرنمثال

ه کرد توان به آن اشارمیجا جالبی که در اینۀ نکتوقوع این پیرااضافه دارند.  کنند نشان از بسامد بالایمی
نمونه وجود داشت که در قرن  1است. با توجه به پیکره از این ساخت در قرن چهارم هجری، « مر مرا» ساخت

ای از این ساخت وجود مورد وجود دارد و بعد از آن دیگر نمونه 1مورد رسید و در قرن ششم تنها  27پنجم به 
ن که در ای باشد« مر مرا»شدگی رود حاصل دستوریکار میامروزه نیز بهکه « مرا»ۀ رسد واژندارد. به نظر می

ر رسم شدگی را به شکل زیتوان مسیر این دستوریمیصفر شدن نرسیده است. ۀ مرحلمرحله متوقف شده و به 
 کرد:

 «مرا» < « مر ... مرا» <« مر ... من + را» <« مر ... من ... را»
 

 گیرینتیجه -5

خص مش کاملاً «مر»و تکواژ « را مر ...»ۀ سیر تاریخی پیرااضاف ،های ارائه شده در بخش قبلدادهبا توجه به 
 از این شاخهشدگی قرار گرفته است. در یک یک جزء آزاد واژگانی بوده که در مسیر دستوری« مر»است. 

مسیر موازی  دیدیم. در 2ای نقشی بدل شده است. نتایج این مرحله را در جدول به واژه« مر»شدگی دستوری
که زمانیرا تشکیل داده است. « مر ... را»ۀ پیرااضاف« را»صورت یک پیرااضافه درآمده و با به« مر»دیگری، 

)رضایی  نامیموران تاریک زبان فارسی میای است که آن را دجزء آزاد واژگانی بوده مقارن با دوره« مر»
یهودی  - اطلاعی در دست نیست. اما در متون فارسی« مر»ۀ از آن بخش زندگی واژ ،پس(. 1921، بیدیباغ
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 جزوه ک ادیانیویژه زبان دینی، به شود.هایی از کاربرد این واژه دیده میهای گذشته نشانهبه جا مانده از قرن
به همین د. کنمعیار مقاومت میای دارد و در برابر تغییرات زبان کارانههای محافظهنیز باشد ویژگیجامعه اقلیت 

ان یهودی نش - در متون فارسی« مر ... را»مرتبط با آن یعنی ۀ و پیرااضاف« مر»دلیل وجود تکواژهایی مثل 
 ع کافیبه دلیل نداشتن اطلا بنابرایناند. ای داشتهدر گذشته کاربرد قابل ملاحظه های زبانیاین صورتدهد می

اربرد که ک مشاهده کردیمشدگی را از آن به بعد پی گرفتیم. مسیر دستوری ،بودهآزاد ۀ واژ« مر»از زمانی که 
پیش از  ۀاین پیرااضافه از قرن چهارم تا پنجم بیشتر شد و به اوج خود رسید. سپس در قرن ششم نسبت به سد

که وینح بههای بعد این کاهش بسامد به صفر رسید. تر شدن بسامد وقوع آن بودیم تا در سدهآن شاهد کم
های هر دو جدول براساس دادهاست. « مرا»ۀ دارد واژ« مر»ای که نشانی از توانیم ادعا کنیم تنها واژهامروزه می

نداریم. اما در « مر ... را»و « مر»ای از هجری هیچ نمونه 12و  11های کنیم که در سده، مشاهده می2و  1
 له به ویژگیأرسد علت این مسبه نظر میشود. اربرد دیده میچند مورد محدود برای هر دو ک 12و  19های قرن

مجدد ۀ فادگرایی تمایل داشته و استنثری که به شکلی مصنوع و متکلف به گذشته .گرددنثر دوران قاجار برمی
ایل نویسندگان آن دوره مت اینتوان ناشی از ، در همان تعداد محدود را هم می«مر»از این پیرااضافه و تکواژ 

در فارسی یک « مرا( »2779( و کرافت )1337بایبی )براساس نظر دیدیم که در بخش نخست مقاله دانست. 
نه تنها استثنا نیست بلکه حاصل یک فرایند « مرا»آمد. اما این پژوهش نشان داد که استثنا به شمار می

  متوقف شده است. صفر شدنۀ شدگی است که قبل از رسیدن به مرحلدستوری
 هایتنها به نقش« را»نو متقدم برای فارسیۀ ( که در دور2772همچنین مشخص شد که برخلاف نظر پاول )

ان برای آن یافت. توهای دیگری نیز میکند، نقشکلی ذینفع، مالکیت و مفعول مستقیم و غیرمستقیم اشاره می
« مرا»بعدها توسط « را مر ...»های بیان شده برای تمامی نقش چرا که تقریباًاست.  نکتهگویای این  1جدول 

های توان نقشپس میاست. « را»ۀ اضافای از کاربرد پسخود زیرمجموعهۀ هم به نوب« مرا. »رودکار میبه
 دانست. « را»های را بخشی از تقش« مرا»و « مر ... را»
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 مآخذ
 تاریخ طبرستان. به تصحیح عباس اقبال آشتیانی. تهران: کلاله خاور.(. 1911ابن اسفندیار، محمدبن حسن ) -
 (. فارسنامه ابن بلخی. به تصحیح رینولد الین نیکلسون و گای لیسترانج. تهران: دنیای کتاب.1912ابن بلخی ) -
 (. مجمل التواریخ و القصص. به تصحیح محمدتقی بهار. تهران: اساطیر.1923ابن مهلب ) -
(. روض الجنان و روح الجنان فی تفسیر القرآن. به تصحیح محمدجعفر یاحقی 1901علی )بنحسین ابوالفتوح رازی، -

 های اسلامی.و محمدمهدی ناصح. مشهد: آستان قدس رضوی، بنیاد پژوهش
(. رساله طریق قسمت آب قلب. به تصحیح نجیب مایل هروی. تهران: 1921بن یوسف )ابونصر هروی، قاسم -

 انی و مطالعات فرهنگی.پژوهشگاه علوم انس
 (. سمک عیار. به تصحیح محمد روشن. تهران: صدای معاصر.1932ارجانی، فرامرزبن خدادبن عبدالله الکاتب ) -
(. درّه نادره، تاریخ عصر نادرشاه. به اهتمام سیدجعفر شهیدی. تهران: 1922استرآبادی، محمدمهدی بن محمد نصیر ) -

 شرکت انتشارات علمی و فرهنگی.
 (. طبقات الصوفیه. مقابله و تصحیح محمدسرور مولایی. تهران: توس.1912محمد )بنی، عبداللهانصار -
(. شرح منازل السائرین خواجه عبدالله انصاری براساس شرح عبدالرزاق کاشانی. به 1903محمد )بنانصاری، عبدالله -

 تصحیح علی شیروانی. تهران: الزهرا )س(.
 (. مناجات نامه. مقابله و تصحیح محمد حماصیان. کرمان: خدمات فرهنگی کرمان.1922)محمد بنانصاری، عبدالله -
(. شرفنامه، تاریخ مفصل کردستان. به اهتمام ولادیمیر ولییامینوف زرنوف. 1900الدین )الدین بن شمسبدلیسی، شرف -

 تهران: اساطیر.
کبر ابرقویی. اصفهان: دانشکده ادبیات (. مقامات حمیدی. به تصحیح سید علی ا1922بلخی، عمروبن محمود ) -

 اصفهان.
 (. تاریخ بلعمی. به تصحیح محمدتقی بهار و محمد پروین گنابادی. تهران: زوار.1919بلعمی، بوعلی ) -
 (. تاریخ سیستان. نویسندگان ناشناس. تهران: اساطیر.1923بهار، محمدتقی ) -
 بهمنیار. تهران: فروغی.(. تاریخ بیهق. به تصحیح احمد 1911بن زید )بیهقی، علی -
(. ذیل تاریخ عالم آرای عباسی. به تصحیح سهیلی خوانساری. 1910ترکمان، اسکندربیک، مورخ، محمدیوسف ) -

 تهران: چاپخانه اسلامیه.
(. سفرنامه گوهر مقصود، خاطرات سیاسی و اجتماعی دوره استبداد صغیر. به 1921تهرانی )میرخانی(، مصطفی ) -

 تهران: مرکز پژوهشی میراث مکتوب. کوشش زهرا میرخانی.
زاد، محمدجان عمروف و (. بهارستان و رسائل جامی. به تصحیح اعلاخان افصح1903بن احمد )جامی، عبدالرحمن -

 ابوبکر ظهورالدین. تهران: مرکز پژوهشی میراث مکتوب.
ه نیشابوری. به تصحیح (. تاریخ نیشابور. ترجمه محمدبن حسین خلیف1901حاکم نیشابوری، محمدبن عبدالله ) -

 محمدرضا شفیعی کدکنی. تهران: آگه.
(. ترجمه عبدالحی حبیبی. 1939)ابوالقاسم اسحاق بن محمد بن اسماعیل بن ابراهیم بن زید  ،حکیم سمرقندی -

 رات دانشگاه تهران.تهران: انتشا
 (. منشات خاقانی. به تصحیح محمد روشن. تهران: انتشارات دانشگاه تهران.1922بن علی )خاقانی، بدیل -

https://press.ut.ac.ir/?search&au=3702&aun=%20%D8%A7%D8%A8%D9%88%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%A7%D8%B3%D9%85%20%D8%A7%D8%B3%D8%AD%D8%A7%D9%82%20%D8%A8%D9%86%20%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF%20%D8%A8%D9%86%20%D8%A7%D8%B3%D9%85%D8%A7%D8%B9%DB%8C%D9%84%20%D8%A8%D9%86%20%D8%A7%D8%A8%D8%B1%D8%A7%D9%87%DB%8C%D9%85%20%D8%A8%D9%86%20%D8%B2%DB%8C%D8%AF%20%D8%AD%DA%A9%DB%8C%D9%85%20%D8%B3%D9%85%D8%B1%D9%82%D9%86%D8%AF%DB%8C
https://press.ut.ac.ir/?search&au=3702&aun=%20%D8%A7%D8%A8%D9%88%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%A7%D8%B3%D9%85%20%D8%A7%D8%B3%D8%AD%D8%A7%D9%82%20%D8%A8%D9%86%20%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF%20%D8%A8%D9%86%20%D8%A7%D8%B3%D9%85%D8%A7%D8%B9%DB%8C%D9%84%20%D8%A8%D9%86%20%D8%A7%D8%A8%D8%B1%D8%A7%D9%87%DB%8C%D9%85%20%D8%A8%D9%86%20%D8%B2%DB%8C%D8%AF%20%D8%AD%DA%A9%DB%8C%D9%85%20%D8%B3%D9%85%D8%B1%D9%82%D9%86%D8%AF%DB%8C
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 (. تاریخ حبیب السیر. زیر نظر محمد دبیرسیاقی. تهران: خیام.1927الدین )الدین بن همامخواندمیر، غیاث -
 ح مجتبی مینوی. تهران: اساطیر.(. نوروزنامه. به تصحی1932ابراهیم )خیام، عمربن -
محمدتقی (. المعجم فی معاییر اشعار العجم. به تصحیح محمد قزوینی و 1991الدین محمدبن قیس )رازی، شمس -

 مدرس رضوی. تهران: انتشارات دانشگاه تهران.
 (.19) انجمن نامه. «ابومنصوری شاهنامه دیباچه(. »1929) رحیم ملک، رضازاده -
 (. احسن التواریخ. به تصحیح عبدالحسین نوایی. تهران: اساطیر.1922)روملو، حسن  -
 (. حدود العالم من المشرق الی المغرب. نویسنده ناشناس. تهران: کتابخانه طهوری.1912ستوده، منوچهر ) -
 الشعراء. به تصحیح ادوارد براون. تهران: اساطیر.(. تذکرۀ1922سمرقندی، دولتشاه بن علاءالدوله ) -
(. مطلع سعدین و مجمع بحرین. به اهتمام عبدالحسین نوایی. تهران: 1902الدین عبدالرزاق )سمرقندی، کمال -

 موسسه مطالعات و تحقیقات فرهنگی )پژوهشگاه(.
(. مجموعه مصنفات شیخ اشراق. به تصحیح هانری کربن، نجفقلی حبیبی و 1902بن حبش )سهروردی، یحیی -

 لعات و تحقیقات فرهنگی )پژوهشگاه(.حسین نصر. تهران: موسسه مطا
 (. روزی با جماعت صوفیان. به تصحیح حسین مفید. تهران: مولی.1922بن حبش )سهروردی، یحیی -
 (. فی حالۀ الطفولیه. به تصحیح حسین مفید. تهران: مولی.1922بن حبش )سهروردی، یحیی -
 . تهران: مولی.(. لغت موران. به تصحیح حسین مفید1922بن حبش )سهروردی، یحیی -
 العشق یا مونش العشاق. به تصحیح حسین مفید. تهران: مولی.(. فی حقیقۀ1939بن حبش )سهروردی، یحیی -
 (. آواز پر جبرئیل. به تصحیح حسین مفید. تهران: مولی.1932بن حبش )سهروردی، یحیی -
 تهران: مولی.(. رساله الطیر. به تصحیح بهمن صادقی مزده. 1931بن حبش )سهروردی، یحیی -
 (. عقل سرخ. به تصحیح حسین مفید. تهران: مولی.1930بن حبش )سهروردی، یحیی -
 (. بستان السیاحه. به تصحیح منیژه محمودی. تهران: حقیقت.1923العابدین )شیروانی، حاج میرزا زین -
 (. ترجمه تفسیر طبری. به تصحیح حبیب یغمایی. تهران: توس.1911جریر )طبری، محمدبن -
 (. تاریخ طبری. ترجمه ابوالقاسم پاینده. تهران: اساطیر.1912جریر )ری، محمدبنطب -
 (. هزار و یک شب. به تصحیح علی اصغر حکمت. تهران: دنیای کتاب.1920) ]مترجم[طسوجی تبریزی، عبداللطیف  -
 الاولیا. به تصحیح محمد استعلامی. تهران: زوار.(. تذکرۀ1931ابراهیم )عطار، محمدبن -
نامه. به تصحیح غلامحسین یوسفی. تهران: شرکت انتشارات (. قابوس1929اسکندر )بنرالمعالی، کیکاوسعنص -

 علمی و فرهنگی.
(. مکاتبات خواجه احمد غزالی با عین القضات همدانی. به تصحیح نصرالله 2191غزالی طوسی، احمدبن محمد ) -

 اللهی.پورجوادی. تهران: خانقاه نعمت
(. کیمیای سعادت. به تصحیح حسین خدیوجم. تهران: شرکت انتشارات علمی و 1929مد )محغزالی، محمدبن -

 فرهنگی.
(. احیاءالعلوم. ترجمه مؤیدالدین محمد خوارزمی. به تصحیح حسین خدیو جم. تهران: 1937محمد )غزالی، محمدبن -

 شرکت انتشارات علمی و فرهنگی.
 تصحیح منصور رستگار فسایی. تهران: امیرکبیر. (. فارسنامه ناصری. به1922فسایی، حسن بن حسن ) -
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 (. تاریخ گیلان. به تصحیح منوچهر ستوده. تهران: بنیاد فرهنگ ایران.1923فومنی، عبدالفتاح ) -
(. سفرنامه ناصرخسرو قبادیانی مروزی. به کوشش محمد دبیرسیاقی. تهران: 1932قبادیانی مروزی، ناصرخسرو ) -

 زوار.
 (. انوار سهیلی. به تصحیح محمد روشن. تهران: صدای معاصر.1922بن علی )کاشفی حسین -
 (. شرح التعرف لمذهب التصوف. به تصحیح محمد روشن. تهران: اساطیر.1919ابراهیم )کلاباذی، ابوبکر محمدبن -
 الاخبار. به تصحیح عبدالحی حبیبی. تهران: دنیای کتاب.(. زین1919ضحاک )بنگردیزی، عبدالحی -
 (. رساله مجدیه. به نصحیح سعید نفیسی. تهران: چاپخانه بانک ملی ایران.1921میرزا محمدخان ) مجدالملک، حاج -
 (. سیاحتنامه ابراهیم بیگ. به کوشش محمدعلی سپانلو. تهران: آگه.1921العابدین )ای، زینمراغه -
کوشش محمدحسین تسبیحی. (. تاریخ طبرستان و رویان و مازندران. به 1911مرعشی، ظهیرالدین بن نصیرالدین ) -

 تهران: مؤسسه مطبوعاتی شرق.
 القلوب. به تصحیح گای لیسترانج. تهران: اساطیر.(. نزهۀ1923مستوفی قزوینی، حمدالله ) -
 (. اسکندرنامه. به کوشش علیرضا ذکاوتی قراگوزلو. تهران: مرکز پژوهشی میراث مکتوب.1922منوچهرخان حکیم ) -
 الزمان فروزانفر. تهران: نگاه.(. فیه ما فیه. به تصحیح بدیع1921حمد )الدین محمدبن ممولوی، جلال -
(. اسرارالتوحید فی مقامات شیخ ابی سعید. به تصحیح محمدرضا شفیعی کدکنی. تهران: 1921منور )میهنی، محمدبن -

 آگه.
کت انتشارات علمی و (. مرصاد العباد. به تصحیح محمدامین ریاحی. تهران: شر1932بن محمد )نجم رازی، عبدالله -

 فرهنگی.
(. دستور الکاتب فی تعیین المراتب. به تصحیح علی اکبر احمدی دارانی. تهران: 1931نخجوانی، محمدبن هندوشاه ) -

 میراث مکتوب، با همکاری دانشگاه اصفهان.
 .شارات منوچهریالله مجتبایی و غلامعلی آریا. تهران: انتنامه. به تصحیح فتح(. طوطی1902نخشبی، ضیاءالدین ) -
(. تاریخ بخارا. ترجمه ابونصر احمدبن محمدبن نصرالقبادی. به تصحیح محمدتقی 1920جعفر )نرشخی، محمدبن -

 مدرس رضوی. تهران: توس.
 نامه. به تصحیح عباس اقبال آشتیانی. تهران: اساطیر.(. سیاست1932علی )بنالملک، حسننظام -
 بدایع الوقایع. به تصحیح الکساندر بلدروف. تهران: بنیاد فرهنگ ایران.(. 1923واصفی، محمودبن عبدالجلیل ) -
ساله شاه عباس ثانی. به تصحیح ابراهیم دهگان.  22(. عباسنامه، یا شرح زندگی 1923وحید قزوینی، محمدطاهر ) -

 اراک: کتابفروشی داودی.
 اساطیر.نامه. به تصحیح محمد روشن. تهران: (. مرزبان1901وراوینی، سعدالدین ) -
 (. کشف المحجوب. به تصحیح والنتین آلکسی یویچ ژوکوفسکی. تهران: کتابخانه1901عثمان )بنهجویری، علی -

 طهوری.
(. الابنیه عن حقایق الادویه. به کوشش حسین محبوبی اردکانی. به تصحیح 1921ابومنصورعلی )الدینهروی، موفق -

 .احمد بهمنیار. تهران: انتشارات دانشگاه تهران
(. تجارب السلف در تواریخ خلفا و وزرای ایشان. به تصحیح عباس اقبال آشتیانی. تهران: 1910بن سنجر )هندوشاه -

 طهوری.


